
MANUAL DE INSTRUCCIONES
Molinillo de café 

NVR-1108CG

Este documento contiene toda la información necesaria para utilizar su electrodoméstico de forma segura y eficiente, desde la puesta en marcha hasta el 
mantenimiento. Le recomendamos que lea atentamente todas las instrucciones antes de utilizar el producto por primera vez.
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INFORMACIÓN IMPORTANTE ANTES DEL USO

INFORMACIÓN IMPORTANTE ANTES DEL USO

1
Lectura previa obligatoria
Lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el aparato por primera vez y guárdelas en lugar 
seguro. El uso no conforme con las instrucciones eximirá al fabricante de cualquier responsabilidad.

2
Tensión de alimentación
Compruebe que la tensión de alimentación de su aparato corresponde a la de su instalación eléctrica (220–240 
V CA). Cualquier conexión incorrecta anulará la garantía.

3

Uso doméstico exclusivo
Este aparato está destinado únicamente a uso doméstico y en interiores. La garantía no se aplicará en caso de 
uso comercial, inapropiado o en los siguientes entornos: zona de trabajo de cocina en tiendas u oficinas; áreas 
de cocina reservadas al personal en entornos profesionales; casas rurales o agroturismo; uso por parte de 
clientes de hoteles, moteles y alojamientos similares.

4
Desconexión antes de manipular
Desconecte siempre el aparato de la corriente eléctrica si se deja sin supervisión o antes de limpiarlo, montarlo 
o desmontarlo.

5
Mantenimiento
Cualquier tarea de mantenimiento, salvo las tareas de limpieza y conservación rutinaria realizadas por el 
usuario, debe llevarse a cabo en un centro de servicio oficial autorizado NEVIR.

6
Revisar el producto antes del uso
Antes de cada uso, compruebe que el depósito de molienda está limpio, seco y libre de objetos extraños. 
Compruebe también que el cable y el enchufe están en perfecto estado.

De conformidad con la normativa relativa al marcado CE, la información relativa al consumo de energía en modo 
«apagado». La potencia consumida en modo apagado o espera es inferior a 0,5 W. Para reducir el consumo de 
energía, el aparato se apagará automáticamente cuando no esté en uso.



SEGURIDAD LEER ANTES DE USAR

ADVERTENCIAS GENERALES DE SEGURIDAD

⚠️ Lea todas las instrucciones antes de utilizar este aparato. Guarde este manual en un lugar seguro y accesible.

Riesgo eléctrico
No sumerja el aparato, el 
cable de alimentación ni el 
enchufe en agua ni en 
ningún tipo de líquido. 
Conecte únicamente a 
tomas de corriente de 220–
240 V CA. No desenchufe el 
aparato tirando del cable; 
hágalo siempre desde el 
enchufe.

Cable y enchufe
No utilice el aparato si el 
cable o el enchufe están 
dañados. Si el cable está 
dañado, debe ser sustituido 
por el fabricante, el servicio 
técnico oficial o personal 
cualificado para evitar 
riesgos. Mantenga el cable 
alejado de superficies 
calientes, bordes afilados y 
fuentes de calor. No deje el 
cable colgando ni en 
contacto con superficies 
calientes.

Niños y personas 
vulnerables
Este aparato no debe ser 
utilizado por niños. 
Mantenga el aparato y el 
cable fuera del alcance de 
los niños. Los niños no 
deben jugar con el aparato. 
Este aparato puede ser 
utilizado por personas con 
capacidades físicas, 
sensoriales o mentales 
reducidas o con falta de 
experiencia, siempre que 
cuenten con supervisión 
adecuada o hayan recibido 
instrucciones sobre su uso 
seguro y comprendan los 
riesgos que implica.

Averías y daños
No utilice el aparato si no 
funciona correctamente, si 
está dañado o si ha sufrido 
una caída. En tal caso, 
llévelo a un servicio técnico 
autorizado NEVIR. No intente 
repararlo usted mismo.

Accesorios no 
autorizados
Utilice únicamente accesorios y piezas 
de recambio recomendados para este 
aparato. El uso de accesorios no 
autorizados por NEVIR puede suponer 
un riesgo de lesiones y anulará la 
garantía.

Ubicación y entorno
Utilice el molinillo sobre una superficie 
plana, limpia y seca. No lo utilice en 
exteriores. No lo coloque sobre ni 
cerca de fuentes de calor (hornos, 
fogones, estufas). No cubra el aparato 
durante su funcionamiento ni lo utilice 
cerca de materiales inflamables.

Riesgo de lesiones
Existe riesgo de lesiones por uso 
indebido. Apague y desconecte el 
aparato antes de manipular partes 
móviles, limpiar, montar o desmontar. 
No introduzca objetos metálicos ni 
utensilios en el depósito de molienda.



ADVERTENCIAS ESPECÍFICAS DEL MOLINILLO

🔴 ADVERTENCIA: Las cuchillas del molinillo son extremadamente afiladas. Extreme la precaución al vaciar el 
depósito y durante la limpieza. Nunca introduzca los dedos ni ningún utensilio en el depósito con el aparato en 
funcionamiento o conectado a la red.

🚫 No superar 
30 segundos 
continuos
No utilice el molinillo de 
forma continua durante 
más de 30 segundos. 
Tras su uso, deje enfriar 
el motor hasta 
temperatura ambiente 
antes de volver a 
utilizarlo. El 
incumplimiento puede 
causar 
sobrecalentamiento y 
daños permanentes en 
el motor.

🚫 No retirar la 
tapa durante el 
funcionamiento
Coloque siempre la tapa 
transparente 
correctamente antes de 
poner en marcha el 
aparato. No retire la 
tapa mientras las 
cuchillas estén en 
movimiento. Espere a 
que se detengan 
completamente antes 
de abrir.

🚫 No introducir 
utensilios ni 
objetos 
metálicos
Nunca introduzca 
cucharas, espátulas, 
cuchillos u objetos 
metálicos en el depósito 
de molienda. 
Compruebe siempre la 
ausencia de objetos 
extraños en el depósito 
antes de cada uso.

🚫 No moler 
con el depósito 
húmedo
El depósito de molienda 
debe estar 
completamente seco 
antes de añadir café en 
grano. La humedad 
puede afectar al 
resultado de la 
molienda y al 
funcionamiento del 
aparato.

🚫 No moler 
alimentos 
húmedos ni 
líquidos
Este molinillo está 
diseñado 
exclusivamente para 
moler café en grano 
seco. No se recomienda 
moler alimentos 
húmedos, con alto 
contenido en aceites en 
estado líquido o 
ingredientes que no 
sean granos secos, 
salvo confirmación 
expresa del fabricante.

⚠️ Cuidado con 
las cuchillas al 
vaciar y limpiar
Al vaciar el depósito y 
durante la limpieza, 
extreme la precaución 
con las cuchillas. No 
toque las cuchillas con 
los dedos. Use siempre 
el aparato 
desenchufado para 
estas operaciones.

⚠️ No guardar 
materiales en el 
aparato
No deje café en grano 
ni ningún otro material 
almacenado dentro del 
depósito de molienda. 
Vacíe y limpie el aparato 
después de cada uso.

⚠️ No introducir 
papel, cartón ni 
plásticos
No introduzca en el 
molinillo papel, cartón, 
plástico ni ningún 
material que no sea 
café en grano seco. El 
uso incorrecto puede 
dañar las cuchillas y el 
motor, y suponer un 
riesgo de lesiones.



DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO
El molinillo de café NEVIR NVR-1108CG es un electrodoméstico de uso doméstico diseñado para moler café en grano de 
forma rápida, eficiente y segura. Compacto y fácil de utilizar, permite obtener distintos grados de molienda según el tiempo 
de funcionamiento, adaptándose a las preferencias del usuario y al método de preparación de café empleado.

Partes del aparato
Tapa transparente
Cierre de seguridad del depósito de molienda. Debe 
estar correctamente colocada antes de poner en 
marcha el aparato. Permite visualizar el proceso de 
molienda.

Botón ON/OFF
Botón de puesta en marcha y parada del molinillo. 
Mantenga pulsado para moler; suelte para detener. 
El aparato solo funciona mientras el botón 
permanece presionado.

Depósito / copa de molienda
Recipiente donde se introducen los granos de café. 
Debe estar limpio, seco y libre de objetos extraños 
antes de cada uso. Capacidad máxima: 75 g de café 
en grano.

Cuerpo motor
Parte inferior del aparato que aloja el motor eléctrico 
y las cuchillas. No sumergir nunca en agua. Limpiar 
únicamente con un paño húmedo.

ANTES DEL PRIMER USO
Desembalaje y verificación
Desembale el aparato con cuidado y retire todos los materiales de embalaje. Compruebe que todos los 
componentes están presentes y en perfecto estado. Notifique cualquier daño al distribuidor antes de utilizar 
el aparato.

Precaución con las cuchillas
⚠️ ADVERTENCIA: Las cuchillas del depósito de molienda son extremadamente afiladas. No las toque nunca 
con los dedos. El incumplimiento de esta instrucción puede ocasionar lesiones graves.

Limpieza inicial del depósito
Antes del primer uso, limpie el interior del depósito de molienda con un paño ligeramente húmedo. Seque 
completamente antes de cerrar la tapa o utilizar el aparato. No sumerja el cuerpo motor, el cable ni el 
enchufe en agua.

Comprobación antes del primer uso
Compruebe que el depósito de molienda está libre de objetos extraños, restos de embalaje o polvo de 
fábrica. Verifique que la tapa encaja correctamente y que el botón ON/OFF funciona con normalidad antes de 
conectar el aparato a la red.



USO DEL MOLINILLO

Coloque siempre el molinillo sobre una superficie plana, estable y seca antes de utilizarlo.

1
Paso 1 — Preparar el aparato
Coloque el molinillo sobre una superficie plana, estable y seca. Asegúrese de que el depósito de molienda 
está limpio, seco y libre de objetos extraños.

2
Paso 2 — Retirar la tapa y añadir café
Retire la tapa transparente. Añada los granos de café en el depósito de molienda. Cantidad recomendada: 
40–50 g. Cantidad máxima: 75 g. No supere la capacidad máxima para evitar un resultado irregular y posibles 
daños.

3
Paso 3 — Colocar la tapa correctamente
Coloque la tapa transparente sobre el depósito y asegúrese de que encaja correctamente antes de continuar. 
No ponga en marcha el aparato sin la tapa colocada.

4
Paso 4 — Conectar a la red eléctrica
Conecte el cable a una toma de corriente de 220–240 V CA. Compruebe que la toma está en buen estado y 
es accesible para poder desconectar el aparato con facilidad si fuera necesario.

5
Paso 5 — Moler el café
Mantenga pulsado el botón ON/OFF para iniciar la molienda. Suelte el botón para detener el aparato. Trabaje 
en intervalos de 10 segundos para obtener mejores resultados. No supere 30 segundos de funcionamiento 
continuo.

6
Paso 6 — Finalizar y vaciar
Espere a que las cuchillas se detengan completamente antes de retirar la tapa. Desenchufe el aparato. Retire 
la tapa con cuidado y vacíe el café molido. Extreme la precaución con las cuchillas durante esta operación.



MOLIENDA TIEMPOS ORIENTATIVOS

TIEMPOS DE MOLIENDA ORIENTATIVOS
Los tiempos indicados a continuación son orientativos para una cantidad de café de 40–50 g. El resultado final puede 
variar según la cantidad de café, el tipo de grano y el grado de tostado.

Tipo de molienda Tiempo aprox. Indicaciones

Molienda gruesa ≈ 15 segundos Adecuada para prensa francesa, cafetera de 
émbolo.

Molienda media ≈ 20–25 segundos Adecuada para cafetera de goteo y similares.

Molienda fina ≈ 30 segundos Adecuada para cafetera italiana (moka) y 
espresso.

Intervalo recomendado 10 segundos Trabajar en intervalos de 10 s y comprobar el 
resultado.

Máximo continuo 30 segundos No superar nunca los 30 segundos de uso 
continuo.

⚠️ No se recomienda moler más de 30 segundos seguidos. El café se calienta con el calor del motor y puede 
perder aroma y sabor. Deje enfriar el aparato hasta temperatura ambiente entre usos.

Los tiempos son orientativos y pueden variar según la cantidad de café y el tipo de grano. Ajuste el tiempo según sus preferencias personales y el método 
de preparación que utilice.



CONSEJOS DE USO

Muela justo antes de preparar el café
Para obtener el máximo aroma y sabor, muela el café inmediatamente antes de prepararlo. El café molido pierde 
propiedades con rapidez si se expone al aire.

No llene en exceso el depósito
Use entre 40 y 50 g para un resultado óptimo. No supere los 75 g en ningún caso. Sobrecargar el depósito puede 
producir una molienda irregular y forzar el motor.

Trabaje en intervalos cortos
Utilice el botón en pulsaciones de 10 segundos. Cuando las cuchillas se detengan, golpee suavemente el molinillo 
sobre la encimera (con el aparato desconectado) para redistribuir los granos y continúe si es necesario. Esto 
favorece una molienda más uniforme.

Ajuste el tiempo según sus preferencias
Un tiempo menor produce molienda más gruesa; un tiempo mayor, molienda más fina. Pruebe distintos tiempos 
hasta encontrar el punto adecuado para su cafetera y su gusto personal.

Evite el sobrecalentamiento
Deje reposar el aparato entre usos hasta que alcance la temperatura ambiente. El calor acumulado puede afectar al 
aroma del café y dañar el motor con el tiempo.

Limpie los restos tras cada uso
Los restos de café molido pueden acumularse en el depósito y afectar a la molienda siguiente. Limpie el interior con 
un paño o cepillo suave después de cada uso.



LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Antes de limpiar: desconectar siempre
Apague el aparato y desenchúfelo siempre antes de limpiar, vaciar el depósito o manipular cualquier parte del 
molinillo. Asegúrese de que las cuchillas están completamente paradas.

Limpieza del depósito interior
⚠️ Extreme la precaución con las cuchillas durante la limpieza. Vacíe el depósito de molienda. Limpie el 
interior con un paño húmedo o un cepillo suave para eliminar los restos de café. No toque las cuchillas con 
los dedos.

Limpieza del exterior y la tapa
Limpie el exterior del cuerpo motor y la tapa transparente con un paño húmedo. Seque completamente. 
NUNCA sumerja el cuerpo motor, el cable ni el enchufe en agua ni en ningún otro líquido.

Secar completamente antes de guardar
Asegúrese de que todas las partes del aparato están completamente secas antes de guardarlo. La humedad 
residual puede afectar al funcionamiento y a la higiene del aparato.

Está permitido
Paño húmedo para interior y exterior

Cepillo suave de cerdas (si se incluye) para cuchillas

Paño seco para acabado y secado

Está prohibido
Estropajos metálicos o abrasivos

Disolventes, lejía ni productos agresivos

Sumergir el cuerpo motor, cable o enchufe

Lavavajillas para ninguna parte del aparato



RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Problema Posible causa Solución

El aparato no funciona No está enchufado. Tapa no colocada 
correctamente. Cable en mal estado. 
Sobrecalentamiento por uso 
prolongado.

Compruebe el enchufe y la toma de 
corriente. Asegúrese de que la tapa está 
bien colocada. Deje enfriar el aparato 
antes de volver a utilizarlo.

Molienda irregular Exceso de café en el depósito. 
Intervalos de pulsación insuficientes. 
Granos no redistribuidos.

Use entre 40–50 g. Trabaje en intervalos 
de 10 segundos. Con el aparato parado y 
desenchufado, golpee suavemente el 
molinillo para redistribuir los granos.

Olor a caliente Uso prolongado o continuo superior a 
30 segundos.

Deje enfriar el aparato hasta temperatura 
ambiente antes de volver a utilizarlo. No 
supere 30 segundos de funcionamiento 
continuo.

Café pegado al fondo del 
depósito

Granos acumulados en la base sin 
redistribuir.

Trabaje en intervalos. Con el aparato 
parado y desenchufado, golpee 
suavemente el molinillo para redistribuir 
el café y continúe si procede.

Ruido anormal o vibración 
excesiva

Objeto extraño en el depósito. 
Molinillo sobre superficie inestable.

Apague y desenchufe inmediatamente. 
Revise el interior del depósito en busca 
de objetos extraños. Coloque el aparato 
sobre una superficie plana y estable.

El aparato ha entrado en 
contacto con agua

Accidente de inmersión o derrame 
sobre el cuerpo motor.

Desenchufe inmediatamente. No utilice 
el aparato. Llévelo a un servicio técnico 
autorizado NEVIR para revisión antes de 
volver a usarlo.

Si el problema persiste o el aparato presenta daños en el cable o en el cuerpo motor, no intente repararlo usted 
mismo. Llévelo a un servicio técnico autorizado NEVIR.



ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Marca NEVIR

Modelo NVR-1108CG

Tipo de aparato Molinillo de café eléctrico

Tensión de alimentación AC 220-240V , 50/60Hz

Potencia 180W

Capacidad recomendada 40–50 g de café en grano

Capacidad máxima 75 g de café en grano

Tiempo máximo de funcionamiento continuo 30 segundos (dejar enfriar hasta temperatura ambiente antes 
de continuar)

Tiempos orientativos de molienda Gruesa: ≈ 15 s · Fina: ≈ 30 s · Intervalo recomendado: 10 s

Uso previsto Uso doméstico exclusivo en interiores

Las Las especificaciones técnicas están sujetas a cambios sin previo aviso. Consulte la etiqueta del producto o contacte con el SAT NEVIR para información 
actualizada.

Este aparato cumple con la Directiva 2014/35/EU de Baja Tensión, con la Directiva 2014/30/EU de Compatibilidad Electromagnética, con la Directiva 
2011/65/EU sobre restricciones a la utilización de determinadas sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electrónicos y con la Directiva 2009/125/EC 
sobre los requisitos de diseño ecológico aplicable a los productos relacionados con la energía.

ELIMINACIÓN, RECICLAJE Y MEDIO AMBIENTE

Residuos de Aparatos Eléctricos 
y Electrónicos (RAEE)
No deseche este producto junto con los residuos domésticos no 
seleccionados. La recogida selectiva de este tipo de residuo para su 
tratamiento específico es necesaria y obligatoria de acuerdo con la 
normativa vigente.

Este aparato está sujeto a la Directiva Europea sobre Residuos de Aparatos 
Eléctricos y Electrónicos (RAEE), que establece el marco para la devolución 
y el reciclaje de aparatos usados en el ámbito de la Unión Europea.

El símbolo del contenedor de basura tachado (si aparece en el producto o 
en el embalaje) indica que este producto no puede tratarse como residuo 
doméstico ordinario. Debe depositarse en el punto de recogida adecuado 
para el reciclaje de equipos eléctricos y electrónicos.

¿Dónde depositar el aparato?
Puntos limpios o ecoparques municipales

Contenedores específicos de recogida de RAEE habilitados en zonas 
comerciales

Establecimientos distribuidores en el marco de la recogida en el punto 
de venta

Al garantizar una eliminación correcta de este producto, contribuye a 
prevenir posibles efectos negativos para el medio ambiente y la salud 
humana derivados de una gestión inadecuada de los residuos.

Para más información sobre dónde y cómo depositar correctamente este 
producto, consulte a su ayuntamiento, al servicio municipal de recogida de 
residuos o al establecimiento donde adquirió el producto.



USER MANUAL
Coffee Grinder
NVR-1108CG

This document contains all the information necessary to use your appliance safely and efficiently, from initial setup to maintenance. We recommend that you 
carefully read all instructions before using the product for the first time.
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IMPORTANT INFORMATION BEFORE USE

IMPORTANT INFORMATION BEFORE USE
1

Mandatory Prior Reading
Read the instructions for use carefully before using the 
appliance for the first time and keep them in a safe 
place. Use that does not comply with the instructions 
will exempt the manufacturer from any liability.

2

Supply Voltage
Check that the supply voltage of your appliance 
matches that of your electrical installation (220–240 V 
AC). Any incorrect connection will void the warranty.

3

Household Use Only
This appliance is intended for household and indoor use 
only. The warranty will not apply in the event of 
commercial, inappropriate use, or use in the following 
environments: kitchen work areas in stores or offices; 
kitchen areas reserved for staff in professional settings; 
rural homes or agritourism; use by guests of hotels, 
motels, and similar accommodations.

4

Disconnect Before Handling
Always disconnect the appliance from the power supply 
if left unattended or before cleaning, assembling, or 
disassembling it.

5

Maintenance
Any maintenance tasks, except for routine cleaning and 
upkeep performed by the user, must be carried out at 
an authorized NEVIR official service center.

6

Inspect the Product Before Use
Before each use, check that the grinding bowl is clean, 
dry, and free of foreign objects. Also check that the 
cord and plug are in perfect condition.

In accordance with the regulations regarding CE marking, the information relating to energy consumption in "off" 
mode. The power consumed in off or standby mode is less than 0.5 W. To reduce energy consumption, the 
appliance will automatically turn off when not in use.



SAFETY READ BEFORE USE

GENERAL SAFETY WARNINGS

⚠️ Read all instructions before using this appliance. Keep this manual in a safe and accessible place.

Electrical hazard
Do not submerge the 
appliance, power cord, or 
plug in water or any type of 
liquid. Connect only to 
outlets of 220–240 V AC. Do 
not unplug the appliance by 
pulling on the cord; always 
unplug by gripping the plug.

Cord and plug
Do not use the appliance if 
the cord or plug are 
damaged. If the cord is 
damaged, it must be 
replaced by the 
manufacturer, the official 
technical service, or 
qualified personnel to avoid 
hazards. Keep the cord away 
from hot surfaces, sharp 
edges, and heat sources. Do 
not leave the cord hanging 
or in contact with hot 
surfaces.

Children and 
vulnerable persons
This appliance must not be 
used by children. Keep the 
appliance and cord out of 
the reach of children. 
Children must not play with 
the appliance. This appliance 
may be used by persons 
with reduced physical, 
sensory, or mental 
capabilities, or with limited 
experience, provided they 
are under adequate 
supervision or have received 
instructions on safe use and 
understand the risks 
involved.

Malfunctions and 
damage
Do not use the appliance if it 
is not working properly, if it 
is damaged, or if it has been 
dropped. In such cases, take 
it to an authorized NEVIR 
service center. Do not 
attempt to repair it yourself.

Unauthorized accessories
Use only accessories and replacement 
parts recommended for this appliance. 
The use of accessories not authorized 
by NEVIR may pose a risk of injury and 
will void the warranty.

Location and environment
Use the coffee grinder on a flat, clean, 
and dry surface. Do not use it 
outdoors. Do not place it on or near 
heat sources (ovens, stovetops, 
heaters). Do not cover the appliance 
while it is in operation or use it near 
flammable materials.

Risk of injury
There is a risk of injury from improper 
use. Turn off and unplug the appliance 
before handling moving parts, cleaning, 
assembling, or disassembling. Do not 
insert metal objects or utensils into the 
grinding container.



SPECIFIC WARNINGS FOR THE COFFEE GRINDER

🔴 WARNING: The coffee grinder blades are extremely sharp. Use extreme caution when emptying the grinding 
chamber and during cleaning. Never insert your fingers or any utensil into the chamber while the appliance is 
running or plugged in.

🚫 Do Not Run 
Continuously 
for More Than 
30 Seconds
Do not operate the 
coffee grinder 
continuously for more 
than 30 seconds. After 
use, allow the motor to 
cool down to room 
temperature before 
using it again. Failure to 
do so may cause 
overheating and 
permanent damage to 
the motor.

🚫 Do Not 
Remove the Lid 
While in 
Operation
Always place the 
transparent lid correctly 
before starting the 
appliance. Do not 
remove the lid while the 
blades are in motion. 
Wait until they have 
come to a complete 
stop before opening.

🚫 Do Not Insert 
Utensils or 
Metal Objects
Never insert spoons, 
spatulas, knives, or any 
metal objects into the 
grinding chamber. 
Always check that the 
chamber is free of 
foreign objects before 
each use.

🚫 Do Not Grind 
with a Wet 
Chamber
The grinding chamber 
must be completely dry 
before adding coffee 
beans. Moisture may 
affect the grinding 
results and the 
performance of the 
appliance.

🚫 Do Not Grind 
Wet Foods or 
Liquids
This coffee grinder is 
designed exclusively for 
grinding dry coffee 
beans. Grinding wet 
foods, ingredients with 
high liquid oil content, 
or anything other than 
dry beans is not 
recommended unless 
expressly confirmed by 
the manufacturer.

⚠️ Caution with 
Blades When 
Emptying and 
Cleaning
Use extreme caution 
with the blades when 
emptying the chamber 
and during cleaning. Do 
not touch the blades 
with your fingers. 
Always make sure the 
appliance is unplugged 
before performing these 
operations.

⚠️ Do Not Store 
Materials Inside 
the Appliance
Do not leave coffee 
beans or any other 
material stored inside 
the grinding chamber. 
Empty and clean the 
appliance after each 
use.

⚠️ Do Not Insert 
Paper, 
Cardboard, or 
Plastics
Do not put paper, 
cardboard, plastic, or 
any material other than 
dry coffee beans into 
the coffee grinder. 
Improper use may 
damage the blades and 
motor, and may pose a 
risk of injury.



PRODUCT DESCRIPTION
The NEVIR NVR-1108CG coffee grinder is a household appliance designed to grind coffee beans quickly, efficiently, and 
safely. Compact and easy to use, it allows for different grind levels depending on the operating time, adapting to the user's 
preferences and the coffee preparation method used.

Parts of the Appliance
Transparent Lid
Safety cover for the grinding chamber. It must be 
properly placed before starting the appliance. Allows 
you to see the grinding process in action.

ON/OFF Button
Button to start and stop the grinder. Press and hold 
to grind; release to stop. The appliance only 
operates while the button is held down.

Grinding Bowl / Chamber
Container where coffee beans are placed. It must be 
clean, dry, and free of foreign objects before each 
use. Maximum capacity: 75 g of coffee beans.

Motor Body
Lower part of the appliance that houses the electric 
motor and blades. Never submerge in water. Clean 
only with a damp cloth.

BEFORE FIRST USE
Unpacking and Inspection
Carefully unpack the appliance and remove all packaging materials. Check that all components are present 
and in perfect condition. Report any damage to the retailer before using the appliance.

Blade Caution
⚠️ WARNING: The blades in the grinding chamber are extremely sharp. Never touch them with your fingers. 
Failure to follow this instruction may result in serious injury.

Initial Cleaning of the Chamber
Before first use, clean the inside of the grinding chamber with a slightly damp cloth. Dry completely before 
closing the lid or using the appliance. Do not submerge the motor body, cord, or plug in water.

Pre-Use Check
Make sure the grinding chamber is free of foreign objects, packaging remnants, or factory dust. Verify that 
the lid fits correctly and that the ON/OFF button operates normally before plugging the appliance into an 
outlet.



USING THE COFFEE GRINDER

Always place the grinder on a flat, stable, and dry surface before use.

1
Step 1 — Prepare the Appliance
Place the grinder on a flat, stable, and dry surface. Make sure the grinding chamber is clean, dry, and free of 
any foreign objects.

2
Step 2 — Remove the Lid and Add Coffee
Remove the transparent lid. Add the coffee beans to the grinding chamber. Recommended amount: 40–50 g. 
Maximum amount: 75 g. Do not exceed the maximum capacity to avoid uneven results and possible damage.

3
Step 3 — Place the Lid Correctly
Place the transparent lid on the chamber and make sure it fits securely before proceeding. Do not start the 
appliance without the lid in place.

4
Step 4 — Connect to the Power Outlet
Plug the cord into a 220–240 V AC outlet. Make sure the outlet is in good condition and easily accessible so 
you can unplug the appliance quickly if needed.

5
Step 5 — Grind the Coffee
Hold down the ON/OFF button to start grinding. Release the button to stop the appliance. Work in intervals of 
10 seconds for best results. Do not exceed 30 seconds of continuous operation.

6
Step 6 — Finish and Empty
Wait for the blades to stop completely before removing the lid. Unplug the appliance. Carefully remove the lid 
and empty the ground coffee. Use extreme caution around the blades during this operation.



GRINDING ESTIMATED TIMES

ESTIMATED GRINDING TIMES
The times listed below are approximate for a coffee quantity of 40–50 g. The final result may vary depending on the 
amount of coffee, the type of bean, and the roast level.

Grind type Approx. time Notes

Coarse grind ≈ 15 seconds Suitable for French press and plunger-style coffee 
makers.

Medium grind ≈ 20–25 seconds Suitable for drip coffee makers and similar 
methods.

Fine grind ≈ 30 seconds Suitable for stovetop moka pot and espresso.

Recommended interval 10 seconds Work in 10-second intervals and check the result 
each time.

Maximum continuous use 30 seconds Never exceed 30 seconds of continuous 
operation.

⚠️ Grinding for more than 30 seconds continuously is not recommended. The coffee heats up from the motor and 
may lose aroma and flavor. Allow the appliance to cool down to room temperature between uses.

Times are approximate and may vary depending on the amount of coffee and the type of bean. Adjust the time according to your personal preferences and 
the brewing method you use.



USAGE TIPS

Grind right before brewing your 
coffee
For maximum aroma and flavor, grind the coffee 
immediately before brewing. Ground coffee loses its 
properties quickly when exposed to air.

Do not overfill the container
Use between 40 and 50 g for optimal results. Do not 
exceed 75 g under any circumstances. Overloading 
the container can result in uneven grinding and strain 
the motor.

Work in short intervals
Use the button in 10-second pulses. When the 
blades stop, gently tap the grinder on the countertop 
(with the appliance unplugged) to redistribute the 
beans, then continue if needed. This promotes a 
more even grind.

Adjust the time to your preferences
A shorter time produces a coarser grind; a longer 
time produces a finer grind. Try different times until 
you find the right setting for your coffee maker and 
personal taste.

Avoid overheating
Allow the appliance to rest between uses until it 
reaches room temperature. Built-up heat can affect 
the coffee's aroma and damage the motor over time.

Clean out residue after each use
Ground coffee residue can build up in the container 
and affect the next grind. Clean the inside with a soft 
cloth or brush after each use.



CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning: always unplug first
Turn off the appliance and always unplug it before cleaning, emptying the bowl, or handling any part of the 
coffee grinder. Make sure the blades have come to a complete stop.

Cleaning the grinding bowl
⚠️ Use extreme caution around the blades while cleaning. Empty the grinding bowl. Clean the inside with a 
damp cloth or soft brush to remove any coffee residue. Do not touch the blades with your fingers.

Cleaning the exterior and lid
Wipe the outside of the motor body and the transparent lid with a damp cloth. Dry thoroughly. NEVER 
submerge the motor body, cord, or plug in water or any other liquid.

Dry completely before storing
Make sure all parts of the appliance are completely dry before storing it. Residual moisture can affect the 
performance and hygiene of the appliance.

Allowed
Damp cloth for interior and exterior

Soft-bristle brush (if included) for blades

Dry cloth for finishing and drying

Not allowed
Metal scrubbers or abrasive pads

Solvents, bleach, or harsh chemicals

Submerging the motor body, cord, or plug

Dishwasher use for any part of the appliance



TROUBLESHOOTING

Problem Possible Cause Solution

The appliance does not work Not plugged in. Lid not properly 
placed. Damaged cord. Overheating 
due to prolonged use.

Check the plug and power outlet. Make 
sure the lid is properly in place. Allow the 
appliance to cool down before using it 
again.

Uneven grind Too much coffee in the chamber. 
Insufficient pulse intervals. Beans not 
redistributed.

Use between 40–50 g. Work in 10-
second intervals. With the appliance 
stopped and unplugged, gently tap the 
grinder to redistribute the beans.

Burning smell Prolonged or continuous use 
exceeding 30 seconds.

Allow the appliance to cool down to 
room temperature before using it again. 
Do not exceed 30 seconds of 
continuous operation.

Coffee stuck to the bottom of 
the chamber

Beans accumulated at the base 
without being redistributed.

Work in intervals. With the appliance 
stopped and unplugged, gently tap the 
grinder to redistribute the coffee and 
continue if needed.

Abnormal noise or excessive 
vibration

Foreign object in the chamber. Grinder 
placed on an unstable surface.

Turn off and unplug immediately. Check 
the inside of the chamber for foreign 
objects. Place the appliance on a flat, 
stable surface.

The appliance has come into 
contact with water

Immersion accident or spill on the 
motor body.

Unplug immediately. Do not use the 
appliance. Take it to an authorized 
NEVIR service center for inspection 
before using it again.

If the problem persists or the appliance shows damage to the cord or motor body, do not attempt to repair it 
yourself. Take it to an authorized NEVIR service center.



TECHNICAL SPECIFICATIONS

Brand NEVIR

Model NVR-1108CG

Appliance Type Electric coffee grinder

Power Supply Voltage AC 220-240V, 50/60Hz

Power 180W

Recommended Capacity 40–50 g of whole coffee beans

Maximum Capacity 75 g of whole coffee beans

Maximum Continuous Operating Time 30 seconds (allow to cool to room temperature before 
continuing)

Approximate Grinding Times Coarse: ≈ 15 s · Fine: ≈ 30 s · Recommended interval: 10 s

Intended Use Domestic indoor use only

Technical specifications are subject to change without notice. Please refer to the product label or contact NEVIR Customer Service for up-to-date 
information.

This appliance complies with Directive 2014/35/EU on Low Voltage, Directive 2014/30/EU on Electromagnetic Compatibility, Directive 2011/65/EU on the 
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, and Directive 2009/125/EC on ecodesign requirements for 
energy-related products.

DISPOSAL, RECYCLING, AND THE ENVIRONMENT

Waste Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE)
Do not dispose of this product together with unsorted household waste. 
The separate collection of this type of waste for specific treatment is 
necessary and required by applicable regulations.

This appliance is subject to the European Directive on Waste Electrical and 
Electronic Equipment (WEEE), which establishes the framework for the 
return and recycling of used appliances within the European Union.

The crossed-out wheeled bin symbol (if shown on the product or 
packaging) indicates that this product must not be treated as ordinary 
household waste. It must be taken to the appropriate collection point for 
the recycling of electrical and electronic equipment.

Where to Drop Off the Appliance
Municipal recycling centers or eco-parks

Designated WEEE collection containers located in commercial areas

Retail establishments participating in point-of-sale take-back programs

By ensuring the correct disposal of this product, you help prevent potential 
negative effects on the environment and human health that may result 
from improper waste management.

For more information on where and how to properly dispose of this 
product, contact your local municipality, municipal waste collection 
service, or the store where you purchased the product.



MANUAL DO UTILIZADOR
Moinho de Café

NVR-1108CG

Este documento contém toda a informação necessária para utilizar o seu electrodoméstico de forma segura e eficiente, desde a configuração inicial até à 
manutenção. Recomendamos que leia atentamente todas as instruções antes de utilizar o produto pela primeira vez.
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INFORMAÇÃO IMPORTANTE ANTES DA UTILIZAÇÃO

INFORMAÇÃO IMPORTANTE ANTES DA 
UTILIZAÇÃO

1

Leitura Prévia Obrigatória
Leia atentamente as instruções de utilização antes de 
usar o aparelho pela primeira vez e guarde-as num 
local seguro. A utilização que não cumpra as instruções 
isentará o fabricante de qualquer responsabilidade.

2

Tensão de Alimentação
Verifique se a tensão de alimentação do seu aparelho 
corresponde à da sua instalação elétrica (220–240 V 
AC). Qualquer ligação incorreta anulará a garantia.

3

Uso Doméstico Apenas
Este aparelho destina-se exclusivamente a uso 
doméstico e em espaços interiores. A garantia não se 
aplicará em caso de uso comercial, utilização 
inadequada, ou utilização nos seguintes ambientes: 
áreas de cozinha em lojas ou escritórios; áreas de 
cozinha reservadas ao pessoal em ambientes 
profissionais; casas rurais ou de agroturismo; uso por 
hóspedes de hotéis, motéis e alojamentos semelhantes.

4

Desligar Antes de Manusear
Desligue sempre o aparelho da alimentação elétrica se 
ficar sem supervisão ou antes de o limpar, montar ou 
desmontar.

5

Manutenção
Qualquer tarefa de manutenção, exceto a limpeza e 
manutenção de rotina realizadas pelo utilizador, deve 
ser efetuada num centro de assistência oficial 
autorizado NEVIR.

6

Inspecionar o Produto Antes de 
Usar
Antes de cada utilização, verifique se o recipiente de 
moagem está limpo, seco e sem objetos estranhos. 
Verifique também se o cabo e a ficha se encontram em 
perfeito estado.

Em conformidade com os regulamentos relativos à marcação CE, a informação relativa ao consumo de energia no 
modo "desligado". A potência consumida no modo desligado ou em standby é inferior a 0,5 W. Para reduzir o 
consumo de energia, o aparelho desligar-se-á automaticamente quando não estiver em utilização.



SEGURANÇA LER ANTES DE UTILIZAR

ADVERTÊNCIAS GERAIS DE SEGURANÇA

⚠️ Leia todas as instruções antes de utilizar este aparelho. Guarde este manual num local seguro e acessível.

Risco elétrico
Não mergulhe o aparelho, o 
cabo de alimentação ou a 
ficha em água ou em 
qualquer tipo de líquido. 
Ligue apenas a tomadas de 
220–240 V AC. Não 
desligue o aparelho puxando 
pelo cabo; desligue sempre 
segurando na ficha.

Cabo e ficha
Não utilize o aparelho se o 
cabo ou a ficha estiverem 
danificados. Se o cabo 
estiver danificado, deve ser 
substituído pelo fabricante, 
pelo serviço técnico oficial 
ou por pessoal qualificado, 
de modo a evitar situações 
de perigo. Mantenha o cabo 
afastado de superfícies 
quentes, arestas cortantes e 
fontes de calor. Não deixe o 
cabo pendurado nem em 
contacto com superfícies 
quentes.

Crianças e 
pessoas 
vulneráveis
Este aparelho não deve ser 
utilizado por crianças. 
Mantenha o aparelho e o 
cabo fora do alcance das 
crianças. As crianças não 
devem brincar com o 
aparelho. Este aparelho 
pode ser utilizado por 
pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou 
mentais reduzidas, ou com 
experiência limitada, desde 
que estejam sob supervisão 
adequada ou tenham 
recebido instruções sobre a 
utilização segura e 
compreendam os riscos 
envolvidos.

Avarias e danos
Não utilize o aparelho se não 
estiver a funcionar 
corretamente, se estiver 
danificado ou se tiver caído. 
Nestes casos, leve-o a um 
centro de assistência técnica 
autorizado NEVIR. Não tente 
repará-lo por conta própria.

Acessórios não 
autorizados
Utilize apenas acessórios e peças de 
substituição recomendados para este 
aparelho. A utilização de acessórios 
não autorizados pela NEVIR pode 
constituir um risco de lesão e anulará a 
garantia.

Local e ambiente
Utilize o moedor de café numa 
superfície plana, limpa e seca. Não o 
utilize no exterior. Não o coloque sobre 
ou perto de fontes de calor (fornos, 
fogões, aquecedores). Não tape o 
aparelho enquanto estiver em 
funcionamento nem o utilize perto de 
materiais inflamáveis.

Risco de lesão
Existe risco de lesão em caso de 
utilização indevida. Desligue e 
desconecte o aparelho da tomada 
antes de manusear peças móveis, 
limpar, montar ou desmontar. Não 
introduza objetos metálicos ou 
utensílios no recipiente de moagem.



ADVERTÊNCIAS ESPECÍFICAS PARA O MOINHO DE 
CAFÉ

🔴 AVISO: As lâminas do moinho de café são extremamente afiadas. Tenha muito cuidado ao esvaziar a câmara 
de moagem e durante a limpeza. Nunca introduza os dedos nem qualquer utensílio na câmara enquanto o 
aparelho estiver em funcionamento ou ligado à corrente.

🚫 Não Utilize 
Continuamente 
por Mais de 30 
Segundos
Não utilize o moinho de 
café continuamente por 
mais de 30 segundos. 
Após a utilização, deixe 
o motor arrefecer até à 
temperatura ambiente 
antes de o voltar a 
utilizar. O não 
cumprimento desta 
instrução pode causar 
sobreaquecimento e 
danos permanentes no 
motor.

🚫 Não Retire a 
Tampa Durante 
o 
Funcionamento
Coloque sempre a 
tampa transparente 
corretamente antes de 
ligar o aparelho. Não 
retire a tampa enquanto 
as lâminas estiverem 
em movimento. 
Aguarde até que estas 
parem completamente 
antes de abrir.

🚫 Não 
Introduza 
Utensílios ou 
Objetos 
Metálicos
Nunca introduza 
colheres, espátulas, 
facas ou quaisquer 
objetos metálicos na 
câmara de moagem. 
Verifique sempre se a 
câmara está livre de 
objetos estranhos antes 
de cada utilização.

🚫 Não Utilize a 
Câmara Húmida
A câmara de moagem 
deve estar 
completamente seca 
antes de adicionar 
grãos de café. A 
humidade pode afetar 
os resultados da 
moagem e o 
desempenho do 
aparelho.

🚫 Não Moa 
Alimentos 
Húmidos ou 
Líquidos
Este moinho de café foi 
concebido 
exclusivamente para 
moer grãos de café 
secos. Não é 
recomendado moer 
alimentos húmidos, 
ingredientes com 
elevado teor de óleos 
líquidos, ou qualquer 
coisa que não sejam 
grãos secos, salvo 
confirmação expressa 
do fabricante.

⚠️ Cuidado com 
as Lâminas ao 
Esvaziar e 
Limpar
Tenha extremo cuidado 
com as lâminas ao 
esvaziar a câmara e 
durante a limpeza. Não 
toque nas lâminas com 
os dedos. Certifique-se 
sempre de que o 
aparelho está desligado 
da corrente antes de 
realizar estas 
operações.

⚠️ Não Guarde 
Materiais no 
Interior do 
Aparelho
Não deixe grãos de café 
nem qualquer outro 
material armazenado no 
interior da câmara de 
moagem. Esvazie e 
limpe o aparelho após 
cada utilização.

⚠️ Não 
Introduza Papel, 
Cartão ou 
Plásticos
Não coloque papel, 
cartão, plástico ou 
qualquer material que 
não sejam grãos de 
café secos no moinho 
de café. A utilização 
incorreta pode danificar 
as lâminas e o motor, e 
pode constituir um risco 
de lesões.



DESCRIÇÃO DO PRODUTO
O moedor de café NEVIR NVR-1108CG é um electrodoméstico concebido para moer grãos de café de forma rápida, 
eficiente e segura. Compacto e fácil de utilizar, permite diferentes níveis de moagem consoante o tempo de 
funcionamento, adaptando-se às preferências do utilizador e ao método de preparação de café utilizado.

Componentes do Electrodoméstico
Tampa Transparente
Cobertura de segurança da câmara de moagem. 
Deve ser colocada correctamente antes de ligar o 
electrodoméstico. Permite visualizar o processo de 
moagem em acção.

Botão ON/OFF
Botão para ligar e desligar o moedor. Prima e 
mantenha premido para moer; solte para parar. O 
electrodoméstico apenas funciona enquanto o botão 
estiver premido.

Copo / Câmara de Moagem
Recipiente onde são colocados os grãos de café. 
Deve estar limpo, seco e sem objectos estranhos 
antes de cada utilização. Capacidade máxima: 75 g 
de grãos de café.

Corpo do Motor
Parte inferior do electrodoméstico que aloja o motor 
eléctrico e as lâminas. Nunca submergir em água. 
Limpar apenas com um pano húmido.

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAÇÃO
Desembalagem e Inspecção
Desembale cuidadosamente o electrodoméstico e retire todos os materiais de embalagem. Verifique se todos 
os componentes estão presentes e em perfeitas condições. Comunique qualquer dano ao retalhista antes de 
utilizar o electrodoméstico.

Cuidado com as Lâminas
⚠️ AVISO: As lâminas da câmara de moagem são extremamente afiadas. Nunca as toque com os dedos. O 
não cumprimento desta instrução pode resultar em ferimentos graves.

Limpeza Inicial da Câmara
Antes da primeira utilização, limpe o interior da câmara de moagem com um pano ligeiramente húmido. 
Seque completamente antes de fechar a tampa ou utilizar o electrodoméstico. Não submergir o corpo do 
motor, o cabo ou a ficha em água.

Verificação Antes da Utilização
Certifique-se de que a câmara de moagem está livre de objectos estranhos, restos de embalagem ou pó de 
fábrica. Verifique se a tampa encaixa correctamente e se o botão ON/OFF funciona normalmente antes de 
ligar o electrodoméstico à tomada.



UTILIZAÇÃO DO MOLINILLO DE CAFÉ

Coloque sempre o molinillo numa superfície plana, estável e seca antes de o utilizar.

1
Passo 1 — Preparar o Aparelho
Coloque o molinillo numa superfície plana, estável e seca. Certifique-se de que a câmara de moagem está 
limpa, seca e livre de quaisquer objetos estranhos.

2
Passo 2 — Retirar a Tampa e Adicionar Café
Retire a tampa transparente. Adicione os grãos de café à câmara de moagem. Quantidade recomendada: 40–
50 g. Quantidade máxima: 75 g. Não exceda a capacidade máxima para evitar resultados irregulares e 
possíveis danos.

3
Passo 3 — Colocar a Tampa Corretamente
Coloque a tampa transparente na câmara e certifique-se de que encaixa de forma segura antes de continuar. 
Não ligue o aparelho sem a tampa colocada.

4
Passo 4 — Ligar à Tomada Elétrica
Ligue o cabo a uma tomada de 220–240 V AC. Certifique-se de que a tomada está em boas condições e é 
facilmente acessível para poder desligar o aparelho rapidamente, se necessário.

5
Passo 5 — Moer o Café
Mantenha o botão ON/OFF premido para iniciar a moagem. Solte o botão para parar o aparelho. Trabalhe em 
intervalos de 10 segundos para melhores resultados. Não exceda 30 segundos de funcionamento contínuo.

6
Passo 6 — Terminar e Esvaziar
Aguarde que as lâminas parem completamente antes de retirar a tampa. Desligue o aparelho da tomada. 
Retire a tampa com cuidado e esvazie o café moído. Tenha extrema precaução com as lâminas durante esta 
operação.



MOAGEM TEMPOS ESTIMADOS

TEMPOS ESTIMADOS DE MOAGEM
Os tempos indicados abaixo são aproximados para uma quantidade de café de 40–50 g. O resultado final pode variar 
consoante a quantidade de café, o tipo de grão e o nível de torra.

Tipo de moagem Tempo aprox. Notas

Moagem grossa ≈ 15 segundos Adequada para prensa francesa e cafeteiras de 
êmbolo.

Moagem média ≈ 20–25 segundos Adequada para cafeteiras de filtro e métodos 
semelhantes.

Moagem fina ≈ 30 segundos Adequada para cafeteira italiana moka e espresso.

Intervalo recomendado 10 segundos Trabalhe em intervalos de 10 segundos e verifique 
o resultado de cada vez.

Utilização contínua máxima 30 segundos Nunca exceda 30 segundos de funcionamento 
contínuo.

⚠️ Não é recomendado moer durante mais de 30 segundos de forma contínua. O café aquece devido ao motor e 
pode perder aroma e sabor. Deixe o aparelho arrefecer até à temperatura ambiente entre utilizações.

Os tempos são aproximados e podem variar consoante a quantidade de café e o tipo de grão. Ajuste o tempo de acordo com as suas preferências pessoais 
e o método de preparação que utiliza.



DICAS DE UTILIZAÇÃO

Moa o café imediatamente antes de 
o preparar
Para o máximo de aroma e sabor, moa o café 
imediatamente antes de o preparar. O café moído 
perde as suas propriedades rapidamente quando 
exposto ao ar.

Não encha demasiado o recipiente
Utilize entre 40 e 50 g para obter resultados 
óptimos. Não exceda 75 g em nenhuma 
circunstância. Sobrecarregar o recipiente pode 
resultar numa moagem irregular e forçar o motor.

Trabalhe em intervalos curtos
Utilize o botão em pulsos de 10 segundos. Quando 
as lâminas pararem, bata suavemente o moedor na 
bancada (com o aparelho desligado da tomada) para 
redistribuir os grãos e, em seguida, continue se 
necessário. Isto favorece uma moagem mais 
uniforme.

Ajuste o tempo às suas 
preferências
Um tempo mais curto produz uma moagem mais 
grossa; um tempo mais longo produz uma moagem 
mais fina. Experimente diferentes tempos até 
encontrar a definição certa para a sua máquina de 
café e gosto pessoal.

Evite o sobreaquecimento
Deixe o aparelho descansar entre utilizações até 
atingir a temperatura ambiente. O calor acumulado 
pode afectar o aroma do café e danificar o motor ao 
longo do tempo.

Limpe os resíduos após cada 
utilização
Os resíduos de café moído podem acumular-se no 
recipiente e afectar a moagem seguinte. Limpe o 
interior com um pano macio ou escova após cada 
utilização.



LIMPEZA E MANUTENÇÃO

Antes de limpar: desligue sempre da tomada primeiro
Desligue o aparelho e retire sempre a ficha da tomada antes de limpar, esvaziar o recipiente ou manusear 
qualquer parte do moedor de café. Certifique-se de que as lâminas pararam completamente.

Limpeza do recipiente de moagem
⚠️ Tenha extremo cuidado com as lâminas durante a limpeza. Esvazie o recipiente de moagem. Limpe o 
interior com um pano húmido ou escova macia para remover os resíduos de café. Não toque nas lâminas 
com os dedos.

Limpeza do exterior e da tampa
Limpe o exterior do corpo do motor e a tampa transparente com um pano húmido. Seque bem. NUNCA 
mergulhe o corpo do motor, o cabo ou a ficha em água ou qualquer outro líquido.

Secar completamente antes de guardar
Certifique-se de que todas as peças do aparelho estão completamente secas antes de o guardar. A 
humidade residual pode afetar o desempenho e a higiene do aparelho.

Permitido
Pano húmido para o interior e exterior

Escova de cerdas macias (se incluída) para as lâminas

Pano seco para acabamento e secagem

Não permitido
Esfregões metálicos ou esponjas abrasivas

Solventes, lixívia ou produtos químicos agressivos

Mergulhar o corpo do motor, o cabo ou a ficha

Utilização em máquina de lavar louça para qualquer 
peça do aparelho



RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Problema Possível Causa Solução

O aparelho não funciona Não está ligado à tomada. Tampa não 
colocada correctamente. Cabo 
danificado. Sobreaquecimento por 
utilização prolongada.

Verifique a ficha e a tomada eléctrica. 
Certifique-se de que a tampa está 
correctamente colocada. Deixe o 
aparelho arrefecer antes de o utilizar 
novamente.

Moagem irregular Demasiado café na câmara. Intervalos 
de pulsação insuficientes. Grãos não 
redistribuídos.

Utilize entre 40–50 g. Trabalhe em 
intervalos de 10 segundos. Com o 
aparelho parado e desligado da tomada, 
bata suavemente no moedor para 
redistribuir os grãos.

Cheiro a queimado Utilização prolongada ou contínua 
superior a 30 segundos.

Deixe o aparelho arrefecer até à 
temperatura ambiente antes de o utilizar 
novamente. Não exceda 30 segundos 
de funcionamento contínuo.

Café preso no fundo da 
câmara

Grãos acumulados na base sem 
serem redistribuídos.

Trabalhe em intervalos. Com o aparelho 
parado e desligado da tomada, bata 
suavemente no moedor para redistribuir 
o café e continue se necessário.

Ruído anormal ou vibração 
excessiva

Objecto estranho na câmara. Moedor 
colocado sobre uma superfície 
instável.

Desligue e retire a ficha da tomada 
imediatamente. Verifique o interior da 
câmara em busca de objectos 
estranhos. Coloque o aparelho sobre 
uma superfície plana e estável.

O aparelho entrou em 
contacto com água

Acidente de imersão ou derrame 
sobre o corpo do motor.

Retire a ficha da tomada imediatamente. 
Não utilize o aparelho. Leve-o a um 
centro de assistência técnica autorizado 
NEVIR para inspecção antes de o voltar 
a utilizar.

Se o problema persistir ou o aparelho apresentar danos no cabo ou no corpo do motor, não tente repará-lo por 
conta própria. Leve-o a um centro de assistência técnica autorizado NEVIR.



ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Marca NEVIR

Modelo NVR-1108CG

Tipo de Aparelho Moinho de café eléctrico

Tensão de Alimentação AC 220-240V, 50/60Hz

Potência 180W

Capacidade Recomendada 40–50 g de grãos de café inteiros

Capacidade Máxima 75 g de grãos de café inteiros

Tempo Máximo de Funcionamento Contínuo 30 segundos (deixar arrefecer até à temperatura ambiente antes 
de continuar)

Tempos de Moagem Aproximados Grosso: ≈ 15 s · Fino: ≈ 30 s · Intervalo recomendado: 10 s

Utilização Prevista Apenas para uso doméstico em espaço interior

As especificações técnicas estão sujeitas a alterações sem aviso prévio. Consulte a etiqueta do produto ou contacte o Serviço de Apoio ao Cliente NEVIR para 
obter informações actualizadas.

Este aparelho cumpre a Directiva 2014/35/UE relativa à Baixa Tensão, a Directiva 2014/30/UE relativa à Compatibilidade Electromagnética, a Directiva 
2011/65/UE relativa à restrição do uso de determinadas substâncias perigosas em equipamentos eléctricos e electrónicos, e a Directiva 2009/125/CE relativa aos 
requisitos de concepção ecológica dos produtos relacionados com o consumo de energia.

ELIMINAÇÃO, RECICLAGEM E AMBIENTE

Resíduos de Equipamentos 
Eléctricos e Electrónicos (REEE)
Não elimine este produto juntamente com os resíduos domésticos 
indiferenciados. A recolha selectiva deste tipo de resíduos para tratamento 
específico é necessária e exigida pela regulamentação aplicável.

Este aparelho está sujeito à Directiva Europeia sobre Resíduos de 
Equipamentos Eléctricos e Electrónicos (REEE), que estabelece o 
enquadramento para a devolução e reciclagem de aparelhos usados na 
União Europeia.

O símbolo do caixote do lixo com rodas e uma cruz por cima (caso esteja 
indicado no produto ou embalagem) indica que este produto não deve ser 
tratado como resíduo doméstico comum. Deve ser levado ao ponto de 
recolha adequado para a reciclagem de equipamentos eléctricos e 
electrónicos.

Onde Entregar o Aparelho
Centros municipais de reciclagem ou ecocentros

Contentores de recolha de REEE em áreas comerciais

Estabelecimentos de retalho que participem em programas de recolha no 
ponto de venda

Ao garantir a eliminação correcta deste produto, contribui para prevenir 
potenciais efeitos negativos no ambiente e na saúde humana que possam 
resultar de uma gestão inadequada dos resíduos.

Para mais informações sobre onde e como eliminar correctamente este 
produto, contacte a sua autarquia local, o serviço municipal de recolha de 
resíduos ou a loja onde adquiriu o produto.



Declaración de Conformidad 

Especificaciones Técnicas 
El modelo NEVIR representa un dispositivo que cumple con los requisitos técnicos 
necesarios para su utilización adecuada. Las características y funcionalidades específicas 
se encuentran descritas en el manual del producto, al igual que las normas de seguridad. 

Conformidad 
El modelo ha sido sometido a pruebas exhaustivas y verificado para garantizar su 
conformidad con las normativas vigentes. El dispositivo cuenta con todos los certificados 
necesarios que acreditan su calidad y seguridad, conforme a las disposiciones legales. 

Anexos 

NVR-1108CG

DIRECTIVA EMC
EN IEC 55014-1: 2021, EN IEC 55014-2: 2021, EN IEC 61000-3-2: 2019+A1:
2021+A2: 2024, EN 61000-3-3: 2013+A1: 2019+A2: 2021,

the EMC directive (2014/30/EU)

DIRECTIVA LVD “ LOW VOLTAGE” EEC
EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 +
A14:2019 + A15:2021 + A16:2023
EN IEC 60335-2-14:2023 + A1:2023 + A11:2023
EN 62233:2008
Low Voltage Directive 2014/35/EU

DIRECTIVA ROHS
Directive 2011/65/EU and amendment (EU)2015/863

DIRECTIVA LFGB
Regulation (EC) No. 1935/2004 and Commission Regulation (EU) No. 10/2011
§ 30 and § 31 LFGB and BfR Recommendation

DIRECTIVA ErP
Commission Regulation (EU) 2023/826 and EN 50564:2011

 Para cualquier consulta puede dirigirse a:
NEVIR, S.A. C/ Francisco Rabal, 3 Polig. Ind. La Garena 28806 – Alcala de Henares www.nevir.es / 
nevir@nevir.es 

http://www.nevir.es/
mailto:nevir@nevir.es
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